
EINBAUHINWEIS / INSTALLATION NOTE

1. Mit Hilfe einer Schnur den Verlauf 
der Entwässerungsrinne bestimmen.

1. Determine the course of the 
drainage channel with the help of 
a string.

5. Die Entwässerungsrinnen mit 
versetzten Rosten auf das Betonbett 
verlegen. 

5. Lay the drainage channels with 
the staggered grates on the concrete 
bed.

2. Einen Graben mit einer Tiefe von 
25 cm und einer Breite von 33 cm 
ausheben.

2. Dig a trench 25 cm deep and 
33 cm wide.

6. Es wird empfohlen die Entwässe-
rungsrinnen bis zu 5 mm unter dem 
Oberflächenniveau zu setzen.

6. It is recommended to place the 
drainage channels up to 5 mm 
below the surface level. 

3. Ein 15 cm hohes Betonbett 
C16/20 in den Graben legen.

3. Lay a 15 cm high concrete bed 
C16/20 in the trench.

7. Das Abflussrohr an die Kanalisa-
tion anschließen und die Stirnwände 
ansetzen. 

7. Connect the drain pipe to the 
sewer and place the end pieces.

4. Warte 60 Minuten bis der Beton 
die richtige Festigkeit hat.

4. Wait 60 minutes until the concrete 
has the right strength.

8. An die Seiten der Entwässerungs-
rinne Beton C16/20 mit einer Breite 
von 10 cm legen.

8. Place concrete C16/20 with a 
width of 10 cm on the sides of the 
drainage channel. 

Für den nicht korrekten Einbau der Entwässerungsrinne nimmt HYDROTEC keine Haftung. HYDROTEC assumes no liability for the incorrect installation of the drainage channel.
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